
č is/o zmluvy objed návatel'a: 2021-017 4-11852 30 
Číslo zmluvy poskytovateTa: 

Zmluva o vysporiadaní autorských práv k autorským dielam 
vytvoreným pri implementácii TIS SAP PM GEO a poskytovaní služieb 

podpory užívatel'ov TIS SAP PM GEO 

uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb., Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej len ,.Obchodný zákonník"), ustanovenia§ 98 ods. 1 písm. b) zákona č. 343/2015 
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len ,,Zákon o verejnom obstarávanľ') a ustanovenia § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorského 
zákona v znení neskorších predpisov {ďalej len "Autorský zákon"} 

medzi 

Objednávateľ: 

Sídlo: 

V zastúpení: 

IČO: 

DIČ: 

IČ DPH: 

Bankové spojenie: 

IBAN(Číslo účtu): 

a 

Poskytovatel': 

Sídlo: 

Zastúpený: 

IČO: 

DIČ: 

IČ pre DPH: 

Bankové spojenie: 

IBAN (č. účtu): 

(ďalej .Zmluva") 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 

Ing. Peter DOVHUN, predseda predstavenstva 

Marián ŠI RAN EC, MBA, podpredseda predstavenstva 

35 829 141 

2020261342 

SK2020261342 

TATRA BANKA, a.s., Bratislava 

SK30 1100 0000 0026 20191900, BIC(SWIFT): TATRSKBX 

(ďalej len .Objednávate!") 

SYNCHRONIX, a.s. 

Mlynské nivy 71, 821 05 Bratislava 

Ing. Martin KUKOĽ, predseda predstavenstva 

Mgr. Branislav STRÍŽENEC, člen predstavenstva 

31 605 052 

2020444338 

SK2020444338 

TATRA BANKA, a.s. 

SK56 11 OO 0000 0026 2753 5593, BIC(SWIFT): TATRSKBX 

(ďalej len "Poskytovatel'") 
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Preambula 

A. Poskytovateľ na základe uzatvorených investičných a prevádzkových zmlúv uvedených v Prílohe č . 1 
tejto Zmluvy pre Objednávateľa zabezpečil implementáciu systému Technologického informačného 
systému TIS SAP PM GEO do infraštruktúry Objednávateľa , ako aj súvisiace činnosti, a poskytoval 
resp. poskytuje Objednávateľovi dodávku služieb pozostávajúcich z činnosti správy údajového modelu 
a systémové služby Technického informačného systému (ďalej len "TIS") SAP PM GEO a jeho aplikácií 
podfa Prílohy č. 1 tefto Zmluvy. 

B. Pri plnení investičných a prevádzkových zmlúv uvedených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy dochádzalo 
zo strany Poskytovateľa k úpravám systému SAP podľa zákazníckych potrieb Objednávateľa 

(Customizácie SAP), ktoré mohli napÍňať definičné znaky autorského diela podľa Autorského zákona, 
ku ktorým má výhradné majetkové práva podľa Autorského zákona Poskytovateľ. 

C. V nadväznosti na Koncepciu nákupu IT vo verejnej správe schválenú Radou vlády SR pre digttalizáciu 
a jednotný digitálny trh dňa 16.05.2019, najmä však v nadväznosti na príslušné ustanovenia zákona 
č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplneni niektorých 
zákonov, a ďalšie odporúčania Úradu podpredsedu vlády SR pre informatizáciu a investície (s 
účinnosťou od 1. 7. 2020 kompetencie tohto úradu v celom rozsahu prešli na Ministerstvo investícií, 
regionálneho rozvoja a informatizácie SR) vo vzt'ahu k postupu obstarania IT vo verejnej správe, ktoré 
sa Zmluvné strany rozhodli dobrovoľne aplikovať a dodržiavať v právnom vzťahu založenom Zmluvou, 
počas účinnosti tejto Zmluvy budú vykonávané viaceré technické, organizačné a procesné opatrenia 
tak na strane Objednávateľa, ako aj na strane Poskytovatera, ktorých výsledkom je udelenie súhlasu 
na použitie Customizácií TIS SAP PM GEO, t. j. získanie nevýhradnej časovo. územne a vecne 
neobmedzenej licencie ku Customizáciám TIS SAP PM GEO pre potreby Objednávatel'a. 

O. Objednávate!' má v úmysle získať dostatočné podklady a oprávnenia pre prípravu súťažných 
podkladov verejného obstarávania na zákazku s predmetom servisných služieb (SLA) 
alebo s predmetom vývoja a tvorby nových customizácií TIS SAP PM GEO, a to v niektorom zo 
súťažných postupov podľa Zákona o verejnom obstarávaní, pripadne pomocou vlastných kapacít. 

E. Objednávater sa stáva jediným a výhradným disponentom so všetkými informáciami zhromaždenými 
alebo získanými počas vytvorenia, implementácie a prevádzky Customizácií TIS SAP PM GEO, 
vrátane ich zmien a servisu v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto Zmluve. 

Definície: 

Všeobecné Interpretačné pravidlo definícií. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené výslovne inak, nižšie 
uvedené výrazy uvedené v Zmluve veľkým začiatočným písmenom, ako aj ďalšie definície na akomkoľvek 
inom mieste v tejto Zmluve, majú nižšie resp. tam zadefinovaný význam. 

a) Customizácie TIS SAP PM GEO: časť informačného systému SAP modul Plant Maintenance 
a informačného systému GE SmaiiWorld v infraštruktúre Objednávateľa, ktorá bola na základe 
zákazníckych úprav (customization) pre potreby Objednávateľa vytvorená, upravená 
a prispôsobená, vrátane konfigurácií a správy databázy, a to počas implementácie, prevádzky 
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a údržby SAP PM a GE SmaliWorld v podobe akýchkoľvek schém nastavení, autorských diel, 
vrátane počítačových programov alebo databáz, vytvorených Poskytovateľom výhradne na základe 
plnenia investičných a prevádzkových zmlúv uvedených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, vykonaných na 
SAP PM a GE Smai!World u Objednávateľa a pre potreby Objednávateľa. 

b) Objednávate!': Obstarávateľ uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. 

c) Poskytovatel': Poskytovateľ uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. 

d) SAP PM GEO: informačný systém SAP PM a GE SmaiiWorld prevádzkovaný a upravovaný pre 
potreby Objednávateľa. 

e) Servisná zmluva: Zmluva na dodávku služieb pozostávajúcich z činnosti správy údajového 
modelu a systémové služby Technického informačného systému (TIS) SAP PM GEO a jeho 
aplikácií pre Objednávateľa , ktorá bude uzatvorená medzi Objednávateľom a Poskytovateľom, a na 
základe ktorej bude Poskytovatel' poskytovať Objednávaterovi tieto služby od 1. 10. 2021 do 30.09. 
2022. 

f) Zmluva: Táto Zmluva o vysporiadaní autorských práv uzatvorená medzi Objednávateľom 

a Poskytovatel'om. 

g) Zmluvná strana: Poskytovateľ alebo Objednávateľ, t.j. ktorákoľvek zo Zmluvných strán. 

h) Zmluvné strany: Poskytovatel' a Objednávateľ spoločne. 

Čl. l. Účel a ciel' Zmluvy 
1. Účelom tejto Zmluvy je nadobudnutie majetkových práv získaním licencie ku Customizáciám TIS SAP 

PM GEO (ďalej aj ako "licencia" alebo "licencie") v zmysle ustanovení § 65 a nasl. Autorského zákona, 
vytvorených na základe predchádzajúcich zmluvných vzťahov a dojednaní medzi Poskytovateľom 

a Objednávateľom týkajúcich sa TIS SAP PM GEO podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. Poskytovater udeľuje 
a Objednávateľ nadobúda dňom účinnosti tejto Zmluvy licenciu za podmienok a v rozsahu podľa tejto 
Zmluvy, a to za účelom zosúladenia licencie Objednávatera ku Customizáciám TIS SAP PM GEO 
s aktuálnymi legislatívnymi požiadavkami predovšetkým v oblasti verejného obstarávania s cieľom 
možnosti realizovať ďalšie v čase podpisu tejto Zmluvy nepredvídatel'né úpravy a zmeny TIS SAP PM 
GEO vyvolané legislatívnymi či technickými a operatívnymi potrebami Objednávateľa vlastnými 
kapacitami Objednávateľa alebo prostredníctvom externého dodávateľa, ktorý vzíde z otvoreného 
verejného obstarávania realizovaného postupmi podľa Zákona o verejnom obstarávaní. 

Čl. ll. Predmet Zmluvy a podmienky plnenia predmetu Zmluvy 
1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava podmienok poskytnutia licencie ku Customizáciám TIS SAP PM GEO, 

v prípade naplnenia znakov autorského diela, zo strany Poskytovateľa Objednávateľovi, vrátane 
dojednania rozsahu a spôsobu poskytnutia týchto licencií. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že vo vzťahu ku Customizáciám TIS SAP PM GEO, ktorá napÍňa znaky 
autorského diela, Poskytovateľ na základe tejto Zmluvy poskytne Objednávateľovi v súlade s § 65 a nasl. 
Autorského zákona nevýhradnú, časovo neobmedzenú, územne neobmedzenú a vecne 
neobmedzenú licenciu za účelom vlastnej prevádzkovej činnosti Objednávateľa (t.j. nie za účelom 
ďalšej komerčnej distribúcie iným subjektom), vrátane prípravy verejných obstarávaní a publikácie častí 
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a informácii o Customizácií TIS SAP PM GEO ako súčasť súťažných podkladov, pričom licencia 
oprávňuje Objednávateľa k akémukoľvek spôsobu nakladania, použitia v rozsahu, v akom Objednávateľ 
uzná za potrebné, vhodné či primerané na naplnenie účelu Zmluvy. Pre vylúčenie pochybností to 
znamená, že Objednávater je oprávnený používať Customizácie TIS SAP PM GEO v akomkoľvek 
kvantitatívnom, vecnom a územnom rozsahu, ktorý je v súlade s predchádzajúcou vetou, a to všetkými 
do úvahy prichádzajúcimi spôsobmi a s časovým rozsahom obmedzeným iba dobou trvania majetkových 
autorských práv ku Customizáciám TIS SAP PM GEO. Súčasťou licencie je oprávnenie Objednávateľa 
na spracovanie Customizácií TIS SAP PM GEO, publikovanie, sprístupnenie, vykonávanie akýchkoľvek 
modifikácií, úprav, zmien a podl'a svojho uváženia môže doň Poskytovateľ zasahovať, zapracovávať ho 
do ďalších autorských diel, zaraďovať ho do diel súborných či do databáz a pod., a to aj prostredníctvom 
tretích osôb, pokia!' je čokoľvek z vyššie uvedeného potrebné na naplnenie účelu Zmluvy. Objednávateľ 
je bez potreby akéhokoľvek ďalšieho povolenia Poskytovateľa oprávnený udeliť tretej osobe sublicenciu 
na použitie Customizácií TIS SAP PM GEO alebo svoje oprávnenie k použitiu Customizácií TIS SAP PM 
GEO tretej osobe postúpiť, avšak za podmienky dodržania vyššie uvedeného vecného rozsahu pôvodnej 
licencie Objednávateľa ako koncového užívateľa. Objednávater nie je povinný licenciu využiť. 

Pre účely tefto Zmluvy sa pojmom "komerčná distribúcia" označuje akékoľvek postúpenie, podlicencia, 
ako aj akákoľvek iná forma umožnenia použitia Informačného systému tretej osobe, a to za odplatu alebo 
aj bezodplatne, pokia!' čokoľvek z uvedeného neprebieha v rámci vlastnej prevádzkovej činnosti 

Objednávateľa. Akákoľvek forma komerčnej distribúcie Informačného systému podlieha 
predchádzajúcemu písomnému súhlasu Poskytovateľa , ktorý je Poskytovater oprávnený udeliť podl'a 
svojho voľného uváženia. 

Súhlas Poskytovatel'a však nie je potrebný v prípadoch nekomerčnej distribúcie Customizácií TIS SAP 
PM GEO, t. j. pripady, kedy Objednávateľ má v úmysle umožniť použitie Customizácií SAP na účely 
bezodplatných foriem spolupráce pri napÍňaní verejne prospešných cierov na území Slovenskej republiky, 
pripadne pri cezhraničnej spolupráci s inými subjektami, ktorá má nekomerčný charakter a nie je 
v rozpore s oprávnenými obchodnými záujmami Poskytovateľa. V takýchto pripadoch je Objednávateľ 
povinný vopred o takomto použití informovať Poskytovateľa. 

Za účelom možnosti použitia Customizácií TIS SAP PM GEO (realizovaných na základe zmlúv podľa 
Prílohy č. 1) dojednaným spôsobom sa Poskytovateľ zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi : 

a) Prístupové údaje (prihlasovacie mená, heslá} 

b) Špecifické databázové rozhrania a databázové procedúry. 

c) Konfiguračné dáta Informačného systému ku Customizáciám (systémové číselníky). 

d) Zoznam integrácií (dátových tokov). 

e) Prevádzkovú dokumentáciu (Inštalačná príručka, Administrátorská príručka, Disaster and 
Recovery plán. Popis procesu zálohovania). 

n Užívateľskú dokumentáciu (Používateľská príručka). 

g) Zoznam tzv. proprietamého softvéru (resp. open source softvéru), ktorý je využívaný v rámci 
alebo v súvislosti s TIS SAP PM GEO, vrátane špecifikácie konkrétnych licenčných podmienok 
ich použitia 

(ďalej len spoločne .Podklady k licencii ku Customizáciám TIS SAP PM GEO"). 
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3. Objednávater sa stáva vlastníkom vyššie uvedených dát a dokumentov momentom ich odovzdania pri 
podpise Servisnej zmluvy. V prípade, že odovzdané dáta a dokumenty napÍňajú znaky autorského diela, 
vzťahuje sa na tieto rovnaká licencia ako na Customizácie TIS SAP PM GEO. 

4. Objednávateľ potvrdzuje, že disponuje všetkými Podkladmi k licencii ku Customizáciám TIS SAP PM 
GEO, t. j. všetkými dátami a dokumentami podľa ods. 2 písm. a) až g) tohto článku Zmluvy od 
Poskytovateľa, ktoré boli doposiaľ vytvorené v rámci projektov podpory a rozvoja systému TIS SAP PM 
GEO na základe uzatvorených investičných a prevádzkových zmlúv uvedených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy 
a Servisnej zmluvy. V prípade, ak nedošlo k odovzdaniu všetkých dát a dokumentov podľa 

predchádzajúcej vety, prípadne by týmito dátami a dokumentmi Objednávater po dobu platnosti 
a účinnosti tejto Zmluvy prestal disponovať z akéhokoľvek dôvodu, pričom povinnosť Poskytovateľa 
poskytnúť tieto dáta a dokumenty vyplýva z uzatvorených investičných a prevádzkových zmlúv 
uvedených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy a Servisnej zmluvy, Poskytovateľ je povinný všetky chýbajúce dáta 
a dokumenty poskytnúť na písomnú výzvu Objednávatel'a bezodplatne, a to bez zbytočného odkladu. 
V prípade, ak bude Objednávater požadovať od Poskytovatera vykonanie akýchkol'vek zmien 
v predmetných dátach a dokumentoch, Poskytovatel' je oprávnený požadovať od Objednávatera odmenu 
za dodatočné úpravy, ak je ich realizácia možná. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje vo vzťahu k plneniam podľa ods. 2 tohto článku Zmluvy poskytnúť 

Objednávaterovi všetku potrebnú súčinnosť v súvislosti s povinnosťami podf'a Zákona o verejnom 
obstarávaní a to najmä: 

poskytovať všetky potrebné vysvetlenia a informácie. ktoré Objednávateľ bude požadovať pri 
uskutočňovaní otvorených foriem obstarávania (vrátane vysvetleni na prípadné otázky záujemcov vo 
verejnom obstarávaní), 

poskytovať všetky právne a technické argumenty a podklady pri prípadných sporoch a konaniach 
pred orgánmi dohľadu nad verejným obstarávaním a súdmi. 

6. Objednávateľ sa stáva jediným a výhradným disponentom so všetkými informáciami zhromaždenými 
alebo získanými počas implementácie a prevádzky TIS SAP PM GEO, vrátane jeho zmien, podpory 
a servisu. To sa vzťahuje na informácie, ktoré sa konkrétne týkajú Objednávateľa a sú s ním 
neoddeliteľne spojené. Pre vylúčenie pochybností Zmluvné strany berú na vedomie a výslovne 
dojednávajú, že Poskytovateľ je oprávnený používať know how (poznatky, skúsenosti, informácie a pod. 
), ktoré získal pri implementácii, prevádzke a podpore TIS SAP PM GEO u Objednávateľa . 

Čl. 111. Miesto plnenia predmetu Zmluvy 
1. Miesto plnenia predmetu Zmluvy je sidlo Objednávateľa. 

Čl. IV. Doba trvania Zmluvy 
1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

Čl. V. Cena licencie 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že licencia ku Customizáciám TIS SAP PM GEO na základe tejto Zmluvy je 

Poskytovateľom poskytovaná bezodplatne. 
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2. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za plnenie povinností Poskytovateľa podľa čl. ll. ods. 4 posledná 
veta, ods. 5 a čl. Vl. ods. 3 tejto Zmluvy, prípadne iných súvisiacich povinností a plnení, bude určená 
dohodou Zmluvných strán (ďalej len .Služby"). Poskytovateľ je oprávnený podmieniť vykonanie úkonu, 
splnenie povinnosti alebo poskytnutie súčinnosti podra tejto Zmluvy preukázateľným potvrdením dohody 
Zmluvných strán o výške odplaty, resp. o spôsobe jej určen ia za poskytnutie Služieb podl'a 
predchádzajúcej vety. Odplata bude hradená na základe daňových dokladov (faktúr) vystavených 
Poskytovateľom podľa platobných podmienok uvedených v konkrétnej objednávke. Prílohou každej 
faktúry musí byť obojstranne podpísaný akceptačný protokol potvrdzujúci, že Služby, za ktoré je faktúra 
vystavená, boli riadne a včas poskytnuté, pričom Zmluvné strany sa zaväzujú akceptačný protokol 
podpísať bezodkladne po poskytnutí dohodnutých Služieb. Bez podpísaného akceptačného protokolu je 
Objednávateľ oprávnený platbu odplaty odmietnuť. 

Čl. Vl. Povinnosti Zmluvných strán, súčinnosť a iné záväzky Zmluvných strán 
1. Objednávater sa zaväzuje: 

a) poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť nevyhnutnú pre riadne poskytnutie Služieb a na splnenie 
predmetu tejto Zmluvy, 

b) zaplatiť Poskytovateľovi odmenu za poskytnutie Služieb. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) poskytnúť Objednávateľovi súčinnosť nevyhnutnú na riadne a včasné poskytnutie Služieb a na 
splnenie predmetu tejto Zmluvy, 

b) odovzdať Objednávateľovi Podklady k licencii ku Customizáciám TIS SAP PM GEO ku dňu 
podpisu Servisnej zmluvy. 

3. Poskytovateľ sa predovšetkým zaväzuje za účelom splnenia predmetu a účelu tejto Zmluvy poskytnúť 
Objednávateľovi (a prípadne aj novému poskytovaterovi podpory a údržby SAP nasledovné (no nie 
výlučne tieto) súčinnosti: 

a) oboznámenie s modulom ERP SAP Plant Maintenance a aplikáciou GE SmaiiWorld, vrátane 
pokrytia funkcionalít TIS SAP PM GEO formou workshopu; 

b) výklad dokumentácie a podkladov ku Customizáciám TIS SAP PM GEO . 

4. Poskytovateľ je povinný pri vykonávaní predmetu Zmluvy postupovať s maximálnou odbornou 
starostlivosťou a v súlade s podmienkami uvedenými v Zmluve a jej Prílohách. 

Čl. VIL Náhrada škody 
1. Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto Zmluvy, je povinná nahradiť škodu tým 

spôsobenú druhej Zmluvnej strane. Poskytovateľ nezodpovedá za omeškanie a škodu, ktorá vznikla 
v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť. Poskytovateľ nezodpovedá za stratu dát a z toho 
vyplývajúce dôsledky, za nepriame škody alebo následky ako ušlý zisk, nerealizované obraty, nároky 
tretích strán a pod., ak nie je v tejto Zmluve, v jej Prílohách stanovené inak. 
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2. Pri uplatňovaní nárokov na náhradu spôsobenej škody sa Zmluvné strany budú riadiť príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka o náhrade škody, ustanoveniami tohto článku Zmluvy 
a ustanoveniami zmluvnej dokumentácie. 

Čl. VIli. Záväzok mlčanlivosti a ochrana údajov 
1. Zmluvné strany sú povinné zachovať obchodné tajomstvo vo vzťahu ku skutočnostiam obchodnej, 

výrobnej alebo technickej povahy súvisiacim s podníkaterskou činnosťou druhej Zmluvnej strany, ktoré 
majú skutočnú, alebo aspoň potenciálnu materiálnu alebo nemateriálnu hodnotu, a nie sú v príslušných 
obchodných kruhoch bežne dostupné. 

2. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o informáciách, ktoré získali v súvislostí s plnením 
predmetu Zmluvy a získané výsledky nesmú ďalej použíť. V prípade, že jedna zo Zmluvných strán 
preukázateľne poruší povinnosť mlčanlivosti, zaväzuje sa zaplatiť druhej Zmluvnej strane náhradu škody 
vzniknutú preukázateľne porušením tejto povinnosti. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách, ktoré sa dozvedeli v 
priebehu platnosti tejto Zmluvy, a to jednak počas platnosti tejto Zmluvy, ako aj po ukončení platnosti tejto 
Zmluvy bez časového obmedzenia, pokiaľ príslušná Zmluvná strana druhú Zmluvnú stranu v konkrétnom 
prípade tejto povinnosti písomne nezbaví, alebo pokiaľ predmetné informácie nie sú verejne známe. 
Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú, že poučía svojich zamestnancov, štatutárne orgány a ich členov, ktorí 
sa budú podieľať na plnení tejto Zmluvy s povinnosťou mlčanlivosti v zmysle tejto Zmluvy. 

4. Ak Poskytovateľ pri plnení predmetu Zmluvy bude spracúvať v mene Objednávatel'a osobné údaje 
dotknutých osôb, a teda bude vystupovať v postavení sprostredkovateľa v zmysle čl. 4 ods. 8 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné 
nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len ~Nariadenie") a§ 5 písm. p} zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
"Zákon o ochrane OÚ"), Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť zmluvu o poverení spracúvaním osobných 
údajov v zmysle článku 28 Nariadenia a § 34 Zákona o ochrane OÚ. V zmluve o poverení spracúvaním 
osobných údajov podľa predchádzajúcej vety Zmluvné strany vymedzia predmet a dobu spracúvania 
osobných údajov, povahu a účel spracúvania, zoznam alebo rozsah osobných údajov, kategórie 
dotknutých osôb a povinnosti a práva Objednávateľa ako prevádzkovatel'a, ako i ustanovia ďalšie práva 
a povinnosti v súlade s Nariadením a Zákonom o ochrane osobných údajov. 

5. Zmluvné strany sú povinné zaviazať mlčanlivosťou o osobných údajoch fyzické osoby, ktoré prídu do 
styku s osobnými údajmi, pričom povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení pracovného pomeru, 
štátnozamestnaneckého pomeru alebo obdobného pracovného vzťahu fyzických osôb. 

6. Za informáciu podliehajúcu ustanoveniam tohto článku Zmluvy nebude považovaná taká informácia, ktorá 
je už známa, alebo je verejne dostupná, či bola vyvinutá, alebo zákonne získaná od tretej strany bez 
obmedzenia s jej nakladaním v zmysle tejto Zmluvy, ako aj informácia, ktorú je Objednávate!' povinný 
sprístupniť alebo zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
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7. Objednávateľ súhlasí, že Poskytovateľ môže sprístupniť všetky informácie, vrátane informácií, ktoré sú 
dôverné podl'a tohto článku Zmluvy, v rozsahu nevyhnutnom k plneniu tejto Zmluvy svojim 
subdodávateľom . 

8. Každá zo Zmluvných strán je tiež oprávnená sprístupni!' informáciu podliehajúcu povinnosti mlčanlivosti 
podľa tohto článku Zmluvy v rozsahu požadovanom právoplatným rozhodnutím súdu alebo iného 
štátneho orgánu alebo právnymi predpismi SR. Pred takým sprístupnením informuje o požiadavke na 
sprístupnenie druhú Zmluvnú stranu a vykoná primerané opatrenia potrebné na ochranu dôverných 
informácií druhej Zmluvnej strany. 

9. Za dôverné informácie sa považujú informácie, ktoré podliehajú povinnosti mlčanlivosti podľa tohto článku 
Zmluvy alebo podra príslušných právnych predpisov. 

10. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú Zmluvnú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti 
bez zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

11. Zmluvné strany budú ochraňova!' dôverné informácie druhej Zmluvnej strany, a to s rovnakou 
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej 
v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti. 

Čl. IX. Doručovanie 
1. Doručením sa rozumie prijatie zásielky Zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná na adresu 

Objednávateľa a Poskytovateľa uvedenú v záhlaví Zmluvy. 

2. Za deň doručenia zásielky Zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná sa považuje takisto deň 

a) v ktorom táto Zmluvná strana ju odoprela prijať, 

b) ktorým máme uplynula odbe má lehota pre jej vyzdvihnutie si na pošte alebo 

c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že "adresát sa odst'ahoval", 
"adresát je neznámy" alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku znamená 
nedoručitefnost' zásielky. 

Čl. X. Vyššia moc, ukončenie a odstúpenie od Zmluvy 
1. Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania Zmluvných 

strán, a ktoré nemôžu Zmluvné strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako napr. 
vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény a epidémie, atď. 

2. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpil' od tejto Zmluvy, pokia!' druhá Zmluvná strana 
opakovane poruší svoju Zmluvou určenú povinnosť a ani po písomnej výzve dotknutej Zmluvnej strany, 
obsahujúcej aj určenie dodatočnej primeranej lehoty na splnenie predmetnej zmluvnej povinnosti, svoju 
povinnosť nesplní. 

3. Prípadné odstúpenie od tejto Zmluvy musí oprávnená Zmluvná strana doručiť druhej Zmluvnej strane 
v písomnej forme. Práva a povinnosti Zmluvných strán pri odstúpení od Zmluvy sa budú riadiť 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
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4. Zmluvné strany sú oprávnené ukončiť túto Zmluvu aj písomnou dohodou oboch Zmluvných strán 
k dohodnutému dňu alebo písomnou výpoveďou. Ktorákol'vek zo Zmluvných strán je oprávnená Zmluvu 
písomne vypovedať z dôvodu opakovaného porušenia Zmluvou určenej povinnosti druhou Zmluvnou 
stranou, ktorá ani po písomnej výzve dotknutej Zmluvnej strany obsahujúcej určenie dodatočnej 

primeranej lehoty na splnenie predmetnej zmluvnej povinnosti, svoju povinnosť nesplní. Zmluvu je 
možné vypovedať v lehote troch mesiacov ku koncu kalendárneho štvrťroka . 

5. Odstúpením od Zmluvy alebo ukončením Zmluvy podľa ods. 4 tohto článku Zmluvy nebudú dotknuté 
práva a povinnosti Zmluvných strán ohľadom plnení Poskytovateľa v podobe Služieb, ktoré boli do tej 
doby Poskytovateľom riadne a včas vykonané a Objednávateľom riadne prevzaté (akceptované). Pre 
vylúčenie akýchkoľvek pochybností si Zmluvné strany výslovne dojednávajú a berú na vedomie, že 
odstúpením od Zmluvy alebo ukončením Zmluvy podľa ods. 4 tohto článku Zmluvy nie sú dotknuté 
akékorvek plnenia prijaté a poskytnuté ktoroukol'vek zo Zmluvných strán na základe tejto Zmluvy do 
momentu odstúpenia od Zmluvy alebo ukončenia Zmluvy podľa ods. 4 tohto článku Zmluvy, a to 
predovšetkým poskytnuté licencie Objednávateľovi v súlade s touto Zmluvou vrátane všetkých 
podkladov k týmto licenciám. 

6. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nárokov strán na náhradu škody vzniknutej porušením Zmluvy, ako 
aj tých ustanoveni, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po 
ukončení tejto Zmluvy. 

Čl. Xl. Záverečné ustanovenia 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch Zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dní, kedy budú súčasne splnené nasledovné podmienky: 

a) nadobudnutie účinností Servisnej zmluvy, a 
b) zverejnenie Zmluvy postupom podra § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

v znení neskorších predpisov. 

2. Táto Zmluva sa riadi: 

a) príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, Autorského zákona, ako aj ich inými 
súvisiacimi ustanoveniami, vždy pokiaľ také ustanovenia dispozitívnej povahy nie sú upravené 
ustanoveniami tejto Zmluvy, 

b) inými príslušnými právnymi predpismi. 

3. Nevykonanie akéhokoľvek práva z tejto Zmluvy neznamená zrieknutie sa, alebo zrušenie takého práva. 
Ak akékorvek ustanovenie tejto Zmluvy bude vyhlásené za neplatné, nemá táto skutočnosť vplyv na 
platnosť jej ostatných ustanoveni. 

4. Podmienky tejto Zmluvy, ktoré svojou povahou presahujú dobu jej platnosti, zostávajú v platnosti v celom 
rozsahu a sú účinné až do okamihu ich splnenia a platia aj pre prípadných nástupcov a postupníkov 
Zmluvných strán. 

5. Túto Zmluvu je možné meniť iba formou písomného dodatku podpísaného oprávnenými zástupcami 
obidvoch Zmluvných strán. 
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6. Pokiaľ v Zmluve nie je uvedené inak, práva z tejto Zmluvy nie sú prevoditeľné bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu obidvoch Zmluvných strán. Práva a záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú 
na zákonných právnych nástupcov Zmluvných strán. 

7. Všetky oznámenia s právnym alebo zmluvným účinkom sa budú písať v slovenskom jazyku a posielať 
druhej Zmluvnej strane doporučene (alebo na doručenku) na jej horeuvedenú alebo dodatočne písomne 
oznámenú adresu. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť maximálne úsilie na odstránenie vzájomných sporov vzniknutých na 
základe tejto Zmluvy, alebo v súvislosti s touto Zmluvou a k ich vyriešeniu predovšetkým prostredníctvom 
jednania kontaktných osôb, alebo poverených zástupcov Zmluvných strán. 

9. V prípade formálneho resp. interpretačného nesúladu tejto Zmluvy, alebo ktorejkoľvek z Príloh tejto 
Zmluvy sú záväzné prednostne ustanovenia tejto Zmluvy, potom ustanovenia jej Príloh. 

10. Všetky spory zo Zmluvy budú podľa dohody obidvoch Zmluvných strán riešiť príslušné súdy Slovenskej 
republiky. 

11. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich exemplároch, pričom Objednávateľ dostane tri a Poskytovateľ dva 
exempláre. 

12. Obidve Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pred jej podpisom prečítali a na dôkaz svojho 
súhlasu s celým obsahom tejto Zmluvy pripájajú osoby k tomu oprávnené každou zo strán svoje podpisy. 

13. Neoddelíteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria nasledovné Prílohy: 

Príloha č. 1 - Zoznam uzatvorených investičných a prevádzkových zmlúv týkajúcich sa TIS SAP 
PM GEO na základe ktorých boli realizované customizácie. 

V Bratislave dňa 

Objednávate!': 

Ing. Peter DOVHUN 
predseda predstavenstva 

Marián ŠIRANE9(i1!3A - / 
podpredseda 'rdstavenstva j 

V Bratislave dňa 

Poskytovatel': 

Mgr. Branislav STRÍŽENEC 
člen predstavenstva 
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